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Introduction

This booklet is not meant to be a complete dictionary of the Gros
Ventre/White Clay language. It is intended for beginning students, who
need to quickly look up the most common words. Students can probably
best use this dictionary while also working with a teacher of the language
and/or the Gros Ventre Student Reference Grammar. This dictionary
contains around 2,000 words, which represents most of the total words
you would use on a daily basis, but there are many thousands more words
in the Gros Ventre language which fluent speakers would know, so do not
the fooled into thinking that the language is simplistic or lacks words for
items you don’t find in this dictionary. The language is extremely rich. This
dictionary is just a starting point.

The main Dictionary of the Gros Ventre Language, by Allan Taylor
(1994), lists many more terms, as well as many example sentences. Here
we have tried to simplify things. We have chosen the most common
words, based on the experience of speakers and teachers Terry Brockie
and John Stiffarm, plus a comparison to the closely-related Arapaho
language.

There are three main kinds of words in Gros Ventre: nouns, verbs,
and particles. Nouns are names for things (chair, book, tree, dog, fireman,
love, sadness). Nouns are listed with both their singular and plural (chairs,
books, trees, dogs, firemen, etc.) forms in the dictionary. Particles are
words which never change — there are no prefixes or suffixes added to
them. They include words for things like ‘there,” or ‘now.” These are of
course just listed as they are spoken. Verbs are words that describe
actions (run, see, like, cook, fall). Verbs in Gros Ventre can have many
prefixes and suffixes added to them, and this is the way they are listed in
Taylor’s Gros Ventre Dictionary. Here, we have listed just the basic “stem”
of the verb — the way the verb looks before any prefixes or suffixes are
added. For example, ‘to live’ is ’iini’ikii- in this dictionary. If you want to
actually use this word in a sentence, you would say for example nih-
Tini’ikii-K’i ‘iit'a, ‘s/he lived there,” with the prefix nih- indicating past time,
and the suffix —K’i indicating ‘s/he,” and the invariable particle fiit'a
indicating ‘there.” The various prefixes and suffixes are not listed in this
dictionary: you will have to consult the Student Reference Grammar to
learn those, as they vary depending on the particular type of verb used
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and the particular meaning of the sentence, so they would be too
complicated to list here without more extensive explanation.

On the other hand, we do list certain common prefixes or “preverbs”
which have meanings more like English adjectives or adverbs — things like
‘very’ or ‘want to’. These are described as PV for their part of speech
because they are prefixes that come before verbs, as in ‘aacinaa-
wddneéhi-K'i ‘s/he is very young,” where the first prefix indicates ‘very,’ the
second part is the verb for ‘young,” and the final suffix indicates ‘s/he.’

In summary you will find four basic parts of speech in the dictionary,
N = noun, PART = patrticle,verbs, (more in a second), and PV =
preverb/prefix. Gros Ventre nouns are divided into animate and inanimate
nouns, so the actual labels used here are NA and NI. Note also that some
Gros Ventre “nouns” are actually verbs or verb-like sentences from the
perspective of the structure of the word: ‘Blackfoot Indian’ in Gros Ventre
is literally ‘s/he has black feet.” These nouns are labeled NI/II (inanimate
noun which is actually an Il verb) and NA/AI (animate noun which is
actually an Al verb). There are also nouns used only in talking directly to
someone (Mom!), that are called “vocatives,” labed VOC in the dictionary.

Likewise, verbs can be divided into several categories:

Al = animate subject, intransitive verb

Al.O = animate subject, intransitive verb, unspecified object
AL T = animate subject, intransitive verb, object included in verb
Il = inanimate subject, intransitive verb

TA = transitive verb, animate object

Tl = transitive verb, inanimate object

These labels probably look daunting initially, but this is all explained in the
Student Reference Grammar, and your teacher can likely help you with
this as well. This may seem like a lot of useless linguistics terminology.
And indeed, the terminology itself is not that important, but the
abbreviations are, because they indicate different types of verbs, with
which different types of prefixes and suffixes are used. The “Introduction”
to the Student Reference Grammar explains this in much more detail, and
additional help can be found in the appendix to that work, “Grammar for
Students of Gros Ventre.” Don’t get scared, get started!



Writing System and Pronunciation

The writing system used here is the one developed by Allan Taylor
for his dictionary, with one exception, the use of [] (apostrophe) for the

glottal stop sound. Taylor used [7] to indicate this sound. Pronunciation of

the Gros Ventre letters is roughly as follows:

a = sound in English ‘set’
e = sound in English ‘hate’
i = sound in English ‘sit’

9 = sound in English ‘hot’
o = sound in English ‘hope’
u = sound in English ‘sun’

When these sounds are along (aa, ee, etc.) they sound slightly
different, with the biggest difference being in ii, which sounds more like
English ‘seat’.

Pitch accent marks on the vowels (3, U, etc.) indicate that the vowel
is pronounced with a higher pitch than a normal vowel. This is something
you will have to learn from hearing the words. Be aware that when
different prefixes or suffixes are added to a word, the location of the pitch
accent can change. For particles this is not an issue, and we give the
forms for both singular and plural nouns here. For verbs, we give the pitch
accent for the Il singular, the Al third person singular, the Tl third person
singular, and the TA second person subject forms (‘you are looking at
him/her’).

b like English b, except more like p before another consonant,
finally, and before an h

C like English ts

h like English h

k like English k before another consonant or finally, but more like
g otherwise

n like English n, though sometimes merely ‘whispered’

S like English s in sit, never like in has

—t

like English t before another consonant of finally, but more like
d otherwise



w like English w

y like English y

0 like English th in thin, never like in then

‘ like the sound when you say ‘oh_oh’ in English

There are some cases where the first or last letter/sound in a word
changes based on a prefix or suffix. For example the verb nd3hab- ‘to see’
changes to nddhow- when the suffix begins with 9, o or u, as in nih-
noohdw-o00K'i ‘s/he saw him/her/them.’ The dictionary only lists the first
form. This is a general rule for verbs ending with a -b, and it is the most
important of these kinds of rules, though there are a few others, which it is
probably easiest to learn as you learn to speak and understand more
generally.

Format of entries:

English Word: Gros Ventre Word, Plural (for nouns) PART OF SPEECH



A

a little bit, a little while: baaan’a PART
a lot (of): ndoociiih PART

a lot, to be: ndootéhi- Al

a lot, to be: n%2oto0-

a.m.: nositék’i PART

able to do s.t.: niin’i- PV

about, almost: tooniiih PART

about, around : non6ou- PV

above: ihkéb PART

absent, missing: ‘iyohou- I

absent, missing: ’iyohdota- Al

accept: ‘itén- TI

accept (things): ‘itéyaaa- Al

accident, have a: kyaaciiniihaki- Al
ache, be in pain: 'aBdwuwucaa- Al
across from, opposite from: ’0osiiih PART
act, action : nisikydok’i NI

afraid of, be: ’iiit- Tl

afraid of, be: ’iii6- TA

after: ‘iisi- PV

ahead, in front: wotéeih PART
airplane: niikibydh’ohauanooh (‘it flies past’), pl. niikibydh’ohaanoouh NI/II
alike, equal: nii@a’aatehi Al

alike, equal: nii@a’aaBoo- I

alive: ’iinv’ikii- Al

all: behiiih PART

all day: "ohadasiiini- 11

all over, everywhere: ninaakiiih PART
all together: '35’ééih PART

allow, approve: ni'oow- TA

almost: t535niiih PART

/////

always: tikyd'oniiih PART



amusing, cute: ‘00%otéhi- Al

amusing, cute: ‘0030t00- I

and: noh PART

angry: ‘asinitaahaa- Al

animal: ki@i’ihiih, pl. kiBi’'ihydh NA

ankle, my: nond’, pl. nond’anoh NI

another, other one: kyaabah PART

answer: ka’aaakiin- TA

ant: wositdya’ééihih, pl. wositdyo’ééihydh NA
any more: -335ci- PV

anyhow, anyway: ‘3oh héeich PART

anyone, someone: ‘ininitaa’, pl. ‘ininitaanoh NA
anything, something: ‘aayouhuh, pl. ‘aayéouhuauh NI
apart, separated: kdokdo6i- PV

apple: bé’ikitéihik’i, pl. bé’ikitéihich NA/AI
April: bénii’owuuusiis’i NI

Arapaho tribe: ‘indno’ééitaan’sc NA

arm, broken, to have: tabniBaa- Al

arm, my: naakyék’i, pl. ndakyekinoh NI

arms, long, to have: ‘aninéfaa- Al

around, go; avoid: ndd’aabon- TA

around, in a circle about: ndd'aa- PV

arrow, my: niikyah, pl. niikydha' NI

as (in comparisons), similar to: wokiiih PART
aside, somewhere else: kddsihiiciiih PART
ask about s.t.: ndkitdwadst- TI

ask s.o. s.t.: ndkiton- TA

ask s.t., ask a question: nokitdbaa- Al

asleep, still: n35635n2’5333bi- Al

aspen tree: cih’ohd3K’i, pl. cih’ohddkinoh NA
attack s.o., by ambush, sneaking: ‘okinot- TA
attack s.o., invade: baabiisii- Al

aunt: bahéih, pl. bahéihhdh NA

aunt!: nahéihd35h VOC

away: ‘atibiiih PART

away, go: ‘atibibaa- Al

awful, to taste: ‘dacinaawoosicdo’- i

axe: ‘dh(o)ondos’i NI



B

baby: woonité’iyoonéh, pl. woonité'yoondho' NA

back, in; behind: ‘itddsita PART

back, my: nokdoow’u NI

backwards, facing wrong way: ‘333ciiiih PART
bad: wdo06éhi- Al

bad: wo2835- I

bad behavior, sin: wooBehiit' NI

bad, to feel (mentally): woasicicoo- Al

badger: bdh’ou’, pl. bdh'ou'tiih NA

badly: woosiiih PART

bag: ka’éeiyootda’, pl. k'eeiyootdonoh NI

bake: ‘Okya’d5(d)t- TI

bake: ‘Okya’dot- TA

baked goods: nihddnkyd'oco2’, pl. nihddnkyd'cddnoh NI
ball game, a (single): ‘in’ ‘dhkokdh’owdookiinih NI/
ball, a: kdh’owd22’, pl. kdh'owdoonoh NA

ball, to play: kokdh’owoo- Al

band, orchestra: ‘in’ ‘6huuniitdoukiiucaaach NA/AI
bark (dog): wohobaaa- Al

basketball, a: kdh’'owd22’, pl. kdh'owdoonoh NA
basketball, to play: kokdh’owoo- Al

bathe, take a bath: tooubébiki- Al

battle: byddatikiit'a, pl. bydddtikiitonoh NI

be from a place: ‘aatéhi- Al

bear: was’i, pl. wasiih NA

Bear Paw Mts, MT: ‘oowoh'66uh (‘'many buttes’) NI
beaver: ‘abis’, pl. ‘abisiih NA

because: ‘oh- PV

bed: ‘30ow’u, pl. ‘5o0owoh NI

bed, go to: ‘iisibi- Al

bedclothes: ‘3dyo’usii’, pl. “3dy'usiinoh NI

bee: “35w'u, pl. ‘3dwunoh NA

beer: niiko’dtaah (it pops, fizzes’), pl. niikd'téeih NI/l
before, not yet: ‘5335n’ (+non-affirm. verb) PART
begin, start: késisi- PV

believe s.o.: ‘itoobéton- TA



believe s.t.: ‘itoobét- TI

belly: wondt’a, pl. wondtonoh NI

belly ache, to have: ci’iiiki- Al

below: kénihud® PART

belt, esp. woman's: koydateih, pl. koydoteihiinoh NA
belt, sash, esp. man's: téu’cihii’, pl. téd'chiitdnoh NI
berry: b(y)ii’, pl. biinoh NI

berry soup: byiind’0oc’i, pl. byiind’oociih NI
between: totoutuh PART

beyond: ‘Snohuub'a PART

Big Dipper: taabiikébo’ ('it has a broken shoulder') NA/AI
big, large: baa0ihi- Al

big, large: baa835- I

bighorn sheep: ‘5tééih, pl. ‘5tééihdho’ NA
Billings, MT: ‘6huu-tébiBondni-h 11

birch: (‘i)niiiy00’39’, pl. ‘iniiiyoo'donoh NA

bird: nii’ihi(i)h, pl. nii'ihydh NA

birth, to give (animals): kiniiBaa- Al

birth, to give (people): ‘anii6ddni- Al

bite: toyow- TA

bite: toydoot- TI

bitter, to taste (lemony, sour): siisicéhi- Al
bitter, to taste (lemony, sour): siisinicdo- |l
black: wd’ataanéhi- Al

black: wo’ataaydd- |l

black hair, to have: wo’ataana’aa- Al

black pepper: noh’éubiinoh (pl.) NI.PL

black, dark: kdcoh’éhi- Al

black, dark: kocdh’oo- I

Blackfoot Indian: woo’ataanihtaak’i NA/AI
blanket: ‘6uw’o, pl. ‘6Guwoh NI

bless someone: bétaanih- TA

blind: naniinooci- Al

blink: kydhoocikouhu- Al

blood: b3’00c’(i), pl. bd'oociih NI

blow one’s nose: nii'iibaa- Al

blue: kyandataanéhi- Al

blue: kyanaataayds- |l

bluebird: kindataanii’inih, pl. kindatdanii'inoh NA
boast, brag (about self): naanénii’'ibiki- Al
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boat, canoe: ciiw’u, pl. ciiwonoh NI
bobcat: towddninéihiibifddkyaa’, pl. towddninéihiibiBddkyaanoh NA
body, my: niténiy322’, pl. niténiydoonoh NI
body, nice, to have: ni'aanaa- Al

body, small, to have: ‘akibaanaa- Al

boil s.t.: sé'ihib- TA

boil s.t.: sé'ihib- Tl

boil s.t.: sé’ihiwd’oyaa- Al

boiling, bubbling: kddtaa- |l

bone: ‘i6', pl. ‘iB3noh NI

bony, skinny: ‘ihd3to(0)- I

bony, skinny: ‘ihd08ehi- Al

book: wotonohd2’, pl. wotondhdoonoh NI
boot: tddsi’ikiit’a, pl. t33s'ikiitd" NI

bored: ‘iisibinoo’33- Al

boring: naakinoo’dokiini- Al

boring: siinitdano(o)- 1l

born, to be: kibii’oo- Al

borrow: ‘otddnoh- TA

borrow: ‘otd3noot- TI

both sides, on both sides: ‘iitoniiih PART
bother s.o.: kyahnosiih- TA

bottom, at the; under: ‘itddb'a PART
bowl, wooden: bisind22’, pl. bisindoonoh NI
box: ke’ééibis’i, pl. k'ééibiBah NI

boy: ‘ondh’ihiih, pl. ‘ondh'ihydho’ NA
boyfriend: b(y)ii’d’09’, pl. b(y)ii'd'oonoh NA
bracelet: w2o6’0, pl. wdo8onoh NI

braid, a: niitdotoonowod’, pl. niitdotoonowoonoh NI
brain: bitaac’i, pl. bitdacinoh NI

branch: ‘ité’, pl. ‘ité'noh NI

bread: kyd'oco2’, pl. kyd'cddnoh NI

break down: towddn22’35- I

break s.t.: to’35t- TI

break, fall apart: cihi’ino2’35- I

breast: bitén’, pl. biténnoh NI

breath: ‘35wotddw’u, pl. ‘“9dwotddwunoh NI
breathe, to: ‘35(3)wotdou- Al

brew tea: nd(d)cicdaa- Al

bring (to a place): no’'uboh- TA
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bring (to a place): caakii- AL. T

bring back: ka’'ino’u@ah- TA

bring up, raise (child, etc.): ‘iisiiioh’- TA

broad, wide: baasito’obehi- Al

broad, wide: baasitd’obyoo- |l

broke, out of money: tabinoa'0o- Al

broken, not functional: tdwo- Il

broom: wakyo’ohd2’, pl. waky'ohdonoh NI

brother! (of woman): téyoooh VOC

brother, older!: naabah’ss5h VOC

brother, older, my: ndabah’335h, pl. ndabdh'ohd’ NA
brother, younger!: ndahebyh VOC

brother, younger, my: ndahebyh, pl. nd3dhowoh NA
brother-in-law!: n(y)302’ VOC

brother-in-law, my: n(y)322’, pl. n(y)333noh NA
brown; yellow: nihd3ninoo’3s- Al

Browning, MT: coosiiitaan’s ('enemy town') NI
bucket: bé'icitééindo2’, pl. bé'ctééindaonoh NI
buffalo: ‘iitaanddn’i NA

bug, insect: biiBaa’, pl. byiiBaanoh NA

build, make: niisikii- ALT

building: baayébou’, pl. baayéBou'uuh NI

bull, domestic: ‘anaakyaa’, pl. ‘anaakyaanoh NA
burn s.t. (for fuel): nd35h’ow- TI

burn s.t. up: néoéuh'u- Al

burn, injure (self): ‘otdh’- TA

burn, sting, itch: nih’50’00- I

bus, schoolbus: wotonohaaanokiib', pl. wotonohaaanokiiwoh
bush: kiydtowohd3K’i, pl. kiydtowohdadkinoh NA
busy, be: naatdnouhuu- Al

but: ‘0oh PART

butter: nihddnikib’i, pl. nihddnikibiih NI

butterfly: boh’doonitéibiih, pl. ph'doonitéibéihdho’ NA
button, a: ‘dsicihii’, pl. 3scihiinoh NI

rrrrr

lllll

by itself, on its own: niihaaniiih PART
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cactus: ‘9h’oy00s'i, pl. “0h'0'yd20siih NA

cafeteria: ‘in’ ‘ohuubiichiitoonh (‘where people eat’) NI/II
call on phone: ‘aanikiin- TA

camera: watoningo'5ocd09’, pl. wotoninda'ddnoh NI

camp: ‘9okii- Al

can, may X do s.t.?: wdoci- PV

Canada: Baacii’ NA

Canadian Person: niniibiininitaa’, pl. niniibiininitaanoh NA
candy: nih’aotéduwunoh (pl.) NI.PL

cannot: cih’ii- PV

canyon: ‘dhkoh’éouta’ (‘where the land is split’), pl. ‘dhkh'éouté’ NI/l
cap: kitiyotd’, pl. kitiyotdnoh NI

car: 866unokiib’i, pl. 666unokiiwoh NA

card, playing card: to’'uBécd22’, pl. t'ubécdddnoh NI
careful, cautious, be: nénitéuhu- Al

carrot: niniisehihik’i, pl. niniishihch NA/AI

carry: niiwdhu’un- TA

carry: niiwoho’un- TI

carry (things): niiwoho’uyaaa- Al

cat: wuausih, pl. waushoh NA

catch: toun- TA

catch: toun- TI

catch (things): tbuyaaa- Al

cattle: wddkokih NA.PL

cedar (the plant): kdkoh’unaasib’i, pl. kokh'unaasibyiih NA
cedar s.o. (ceremonial): kydooh'- TA

cedar, to (ceremonial): kydddh'aaa- Al.O

cent, one; a penny: béi’ihihik’i (‘little red one’), pl. béi'ihihch NA/AI
center, in the : niihiitéi’ PART

change, replace: ‘isitdaan- TA

change, replace: ‘isitaaan- TI

chase: nih’3oon- TA

chase: nih’30o0wo0- Al

cheek, my: nak(y)€’'i'009’, pl. nak(y)€'i'535noh NI

chest, my: nahkohoo’, pl. nahkohddnoh NI

chew: Béyow- TA

chew: Biydot- TI
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chew (things): to’docaaa- Al

Cheyenne Indian: ‘itisii’, pl. ‘itisiinoh NA
chickadee: biikiyééih, pl. niibiiikiyéeihihch NA
chicken: ‘aatd’aaatéeih, pl. ‘aata'aaateeihd’ NA
chief: naakyaa’, pl. nddkyaanoh NA

child: té’iyoonah, pl. té'yoondho' NA

chilly, weather: tdyotds- I

chin, my: naotdhca’, pl. notdhc'dnoh NI

Chinook, MT: ‘aasitacdédutaan’s, pl. NI
chokecherry: toyohuw’u, pl. toyhiwunoh NI
choose: niitaanaat- TI

choose: niitaanab- TA

choose (things): ‘iiki’ayaaa- Al

chop (a piece of meat, for ex.): coho’3h- TI

chop meat: coho’dhaaa- Al

circular: kdd’aanoo- |l

circular: kdd’ééihi- Al

city, town, village: ‘Swuhbaayidou’, pl. ‘dwuhbaayébou'tuh NI
clean up, clear away: wokya’an- TI

clean up, clear away: wokya’an- TA

clean up, clear away (things): wokya'ayaaa- Al
climb: ‘6ouhu- Al

climb up on s.t.: ‘6ouhducit - Tl

climb up to, on s.o.: ‘Gouhddciton- TA

clock: ‘iisiis’i, pl. ‘fisiisiin NA

close eyes: naniinoocd’ao- Al

close, close by, nearby: ‘ikibaah PART

clothes: biiBdout’o, pl. biiBdoutonoh NI

clothing; an article of clothing: ‘€¢i8322’, pl. ‘€¢iB520noh NI
clothing; shirt; dress: bii@dout’o, pl. bii@doutonoh NI
cloud: ‘iind33nd’, pl. ‘iind33n3'ikiih NI

cloudy: ‘iiinooond- 1l

clubs, in cards: biiciis’i, pl. biiciisiih NI

coat, jacket: “5okdubiiBoout’s, pl. ‘dokdubiiBoouto’'noh NI
coffee: wo’'atdaandcic’, pl. w'ataanocciih NI

coin: bé’icitah, pl. be'citeeih NI

cold (weather): tddyotoo- I

come here, from someplace else: ‘aato’0o- |l
come, coming: cdo- Al

computer: ‘aasiccdotod’, pl. ‘aasiccdotddnoh NI
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contact, to be in contact with; touch: taanén- Tl
contact, to be in contact with; touch: tdataanéniki- Al
contact, to be in contact with; touch: toyondot- TA
cook: biiciwdoot- TA

cook: biiciwdddt- TI

cook (things): biicibdaa- Al

corn ear, corn kernel: béskaotaa’, pl. béskootaanoh NI
cost a lot: dwohdhéduhu- Al

count (things): niyaacaaa- Al.O

count s.t.: niisih’- TA

count s.t.: niiyah’- TI

country, land: b(y)iito”dwuh, pl. byiit"dwuuh NI
cover: kotéyoh- TA

cover: kotiydh- TI

cover (things): kotiydhaaa- Al

cowboy: Be’atd’on’o, pl. B'otd'onoh NA

coyote: kdd’ohwuh, pl. kdd'ohwiho' NA

Creator: beihaateihk'i ('lord of all') NA/AI

Cree tribe: noocihiitaan’c NI

cricket: ‘isikiBdneih, pl. ‘isikBdneihydho' NA

crow: ‘oou’, pl. ‘66unoh NA

Crow Tribe, Nation, Res.: ‘6ounéniiitaan’s NI

cry: biiwouhu- Al

cucumber: béhkoouh, pl. béhkdouho' NA

cup: ‘iténindo2’, pl. ‘ittnnd35noh NI

cut: kd’us- TA

cut: ko'ub- TI

cut (things): ko’usaaa- Al

D

dam, a: “3kdouya(o)’, pl. ‘dkdduays(o)noh NI
dance, a: bitdook’i, pl. bitdookinoh NI
dance, to: bithaa- Al

dancer: bitééihiih, pl. bitééihinydh NA
dangerous: naB833n2o- I

dangerous: niBdstéhi- Al

daughter!: notddnah VOC

14



daughter, my: notddnah, pl. notddnhdh NA
day: ‘iis’i, pl. ‘fisiih NI

dead person: nikiihddh Al

deaf: ‘ayaakitaa- Al

death: nikyaak’i NI

December: kécinibaasibétaaniiisiis’i NI
deep: tabi- Al

deep: tabyi- I

deer; mule deer: bih’ih, pl. bih'ihiih NA
delay s.o.: ‘iikduto’oon- TA

delay s.t.: ‘iikouto’ddn- TI

demand s.t.: niiib- TI

demand s.t. from s.o.: niiiw- TA

dentist: ko’dyéiihih, pl. ko’dyéiihydh NA
desk: 30ociwotondhooa’, pl. doociwotondhdoonoh NI
destroy: towoukuukii- AL T

destroy: towoukuut- TA

different: k(y)éi'iehi- Al

different: kéi’'iBoo- I

difficult: ‘iitootéhi- Al

difficult, hard, tough: ‘iitooto- I

dime: kookduniiBihihik’i (‘little thin one’), pl. kookduniiBhihch NA/AI

disappear, be gone: ‘iyohdéu’unao’35- Al
disappear, be gone: ‘iyohdéu’unao’35- |l
dish: ‘iind22’, pl. ‘iind33noh NI

dislike: wdoBaanaat- TI

dislike, hate: wdd0aanib- TA

do: niisikyoo- Al

do (s.t. specific): niisikyddt- Ti

doctor: notdnihéihiih, pl. notdnheihydh NA

dog: ‘t'a, pl. Stibyiih

dog, my: ndtonah, pl. ndtondho' NA

doll: naaniit’s, pl. naaniitdnoh NA

dollar, paper or coin: ‘ahnii6éhik’i, pl. ‘ahniieéhch NA/AI
domestic animal, pet, my: ndtonah, pl. ndtondho' NA
done, finish: baacikyoo- Al

done, finish (s.t. specific): baackii- AL.T

don't want to... : (nii)ton66uh PART
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door, gate: tikénao’, pl. tikénoonoh NI
dove, pigeon: niitééih’aa’, pl. niitééih'aanoh NA
down (south): nddb’a PART

down, downward: kiniiih PART

dragonfly: byiiBooh326’, pl. biiBoohd26ibiih NA
draw: wotondh- TI

draw (things): wotondhaaa- Al

dream: kdnaa- Al

dream about s.o.: konih- TA

dream about s.t.: kdnikii- ALT

dream, a: kondoK’i, pl. kondokinoh NI
dressed, get: ciiteiBoou- Al

dried meat: ‘09’aanoh, pl. ‘00'danéouh NI
drink: beni- Al

drink s.t.: beniicit- TI

drive (a car): nondd%’aanaa- Al

drive (a car): toyddcééin- TA

drop s.t. (by accident): késin- TA

drop s.t. (by accident): kisin- TI

drop s.t. (on purpose): ciinikuukii- ALT
drum: b(y)iitdhaana’, pl. biitbhaana'eeih NI
drum, play: wdkyaoohd’yaa- Al

drumstick: wakyoohd’yao’, pl. wakyoohd'yoonoh Ni
dry s.t.: ‘iiBddneih- TA

dry s.t.: ‘iiB35nd5h- TI

dry s.t. (berries): ‘ii@ddnaakii- AL T

dry, not wet: kdou’oo- I

dry, not wet: kbou’ds- Al

duck: ci’iisikoh, pl. c'iiskdho' NA

dusk; dark: b(y)ih’iyoo- Il

dusty, covered with dust: ‘0’auni- Al
dusty, covered with dust: ‘o’auni- I

dye s.t., paint s.t.: wuhunotddst- TI

E

each one: ‘iniiBehingoc’ Al.PL
eagle: nookatiyéihih, pl. nookoatiyéihihoh NA
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ear of corn; corn plant: “3335’ak’i, pl. ‘33%'akiih NI
ear of corn; kernel of corn: béskootaa’, pl. béskootaanoh NI
ear, my: nonaotdnoh, pl. nonotdnoouh NI

early: nosinaa- PV

earn money from s.o.: kyaasoh- TA

earring: kyéitoo’, pl. kéitddnoh NI

east: kénihud’® PART

easy: cih’iibaabéeitouhu- I

eat: biin- TI

eat: biin- TA

eat (things): biicihi- Al

edge, on the: nondds’ PART

egg: nd2’, pl. nddnoh NI

eight: naaBootos’i PART

eight: naaBootosi- Al

eight: naaBootobe- Il

elbow, my: nikii6's, pl. nakiiednoh NI

elk: ‘iwdsiih, pl. ‘iwdsiihiih NA

elsewhere, somewhere else: ‘Okoociiih PART
embarassed: tiyéihi- Al

emerge, from within a place: ndoohi- Al

employ s.o.: ‘ocd’aab- TA

employee: niitihiibééihiih, pl. niitihiibééihihydh NA
employer, his: ‘itonounééiton, pl. ‘itonounééitonoh TA
empty: niici6éhi- Al

empty: niicieoo- |l

enemy: coatib’i, pl. cootibinoh NA

English, in English: nih'ooté6uh PART

English, to speak: nih'ddtooyaaki- Al

enjoy s.t., have fun: ‘itoocikyoo- Al

enough, that's enough: nahaatosiiih PART

enter (building): ciikyaada- Al

enter into, go inside of (enclosed space): tééibaa- Al
entire, whole, all: béihi- PV

entirely, completely: kdnohuuuh PART

erase: ‘éhin- Tl

eraser: ‘€hiyoo’, pl. ‘€hiyoonoh NI

errors, to make: kyaakyaatahuhu- Al

evening, in the: tokdsi6aahahk' Al

ever, did you ever...: -ciibahci- PV
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every: ‘aatosiiih PART

everyone, everything: béihi- PV
everywhere: nanaakiiih PART

exactly, precisely: tohciiih PART
exchange s.t. with s.o.: ‘ii'isitddnooob- TA
exchange s.t., for s.t. else: ‘isitdondddb- TA
exchange s.t., for s.t. else: ‘isitddndoot- Ti
excited, get: ndnitd’0o- Al

expensive: ‘dwuhdh6déuhu- Al

expensive: ‘dwuhdhédéuhu-

explain s.t. to s.o.: bébiiisél’itdwuun- TA
eye, my: nasiibah, pl. nasiiBeeih NI

eye, sore, to have: woB833ci- Al

eye, to have s.t. in one's eye: tddkooci- Al

F

face: bitdoBiby?d’, pl. wotdo0ibyd'onoh NI
face, clean, to have: nookisa'aa- Al

face, dirty, to have: ‘d'uni‘aa- Al

Fall (season), to be: tdyoouni- I

fall asleep: nokohuunoo’35- Al

fall, leaves: kyanikdo- I

fan, a: nddnd3kohda’, pl. nddnddkohwdokinoh NI
far, a long ways (thru space): kiniiih PART
far, distant (location): noh’ani’ PART
farmer: kd306ééihih, pl. kdd6ééihhdh NA
fast: ‘aso’00- Al

fast: ‘aso’d35no0- I

fat: niin’a, pl. niinéniih NI

fat, to be: kdsikaayo- Il

fat, to be: kdsikeei- Al

father: nii@ddh VOC

father, my: nii@énoo’, pl. nii6énoonoh NA
father-in-law, my: nasitah, pl. nasithdh NA
feast, a: niibiicihiitddnih ('people are eating’) NI/II
February: totouusiis’i NI

feed animals: “356owd00ibyaa- Al
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feel sick: ‘d3dkdwunani- Al

female (of any animal): ‘56ehiBaa’, pl. ‘38ehiBaanoh NA
fetch: noot- TA

fetch: ndst- TI

fight, a: byd33'5ok'i, pl. byd35'5okinoh NI

fill, to: ‘iiBoBonoh- TA

fill, to: ‘ii620dNnokii- AL T

final, last (in series): ©0’35s’ PART

find: bii’in- TI

find (for somebody): bii'indwuun- TA.BEN
find (things): bii’'iyaaa- Al

finger: cih'itaatdo’, pl. cih'itaatddnoh NI
fingernail, my: nd’as’, pl. no'dsiih NI

finish up, use up: baacih- TA

finish up, use up: baacih- TI

finish up, use up (things): baabaacicaaa- Al
fir, Douglas Fir: kiydtowuBaac'i, pl. kiydtowbaatoh NA
fire, make a: wokitdnaa- Al

first: niitbwo’0o- |l

first: niitowuBaa- Al

fish: ndwuh, pl. nowdha' NA

fish, catch: ndyoot- TA

fist, a: kitiydhd29', pl. kitiydhdoonoh NI

fit, as clothes: taakyd’o- Al

five: yootdn’i PART

five: yootoni- Al

five: yootone- Il

fix, repair: babiiisih- TA

fix, repair: bébiiitin- TI

fix, repair (things): bébiiisicaaa- Al

flag: niiwuhd2’, pl. niiwhddnoh NI

flat: 6éi’ihi- Al

flat: 62’30- I

Flathead Indian: kookdd’aanén’i, pl. kookd4'aanénnoh NA
flea: bé’itéib’i, pl. bé'téiwoh NA

flexible: to’ohihi- Al

float: Nnddwanoo’00- Al

float: nddwanoo’00- I

flood, flooding: Nnd0ocinoo’00- I

floor: 82°30t32’, pl. 8'3otdonoh NI
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flour: tdd’oha(u)h NI/l

flow (water): naanoa’3s- |l

flower: ni’i(i)i’dotddnoh (pl.) NI.PL

fly, fly by: kibydh’ohu- Al

fly, insect: néubaa’, pl. nbubaanoh NA

foam: ciitaah, pl. ciitooh NI

fog: ‘©063noh, pl. 985noouh NI

follow s.o0.: niitddn- TA

food, groceries: biicib’i, pl. byiiciwoh NI

fool, a: ‘ohdddkyaa’, pl. ‘0hddkyoao'ouhdh NA

foot, my; leg, my: nd’0oc’, pl. nd'aotoh NI

forbidden: totéubéihiinoo- 1l

forehead, my: naBotah, pl. naBjoteihiih NI

foreign language, speak a: ka'iBaaki- Al

forest, woods: baafihd3k’i NI

forever: ndnooBowuaudh PART

forget: nonih’iicit- TI

forget: nonih’iiciton- TA

forget (things), forgetful: nonihi- Al

forgive: ‘iniito’335b- TA

forgive each other: ‘iniito’333biki- Al

fork (eating implement): ninaa@4é46unih, pl. ningdaboéduniih NI/II
fork, pitchfork: ninii@dounih (‘two prongs’), pl. niniiBoouniih NI/l
fork, table: ninaabodounih (‘three prongs’), pl. ninaaBoduniin NI/II
four: yaan'a PART

four, be: yadani- Al

four, be: ydané- Il

fox, red: baaBoouh, pl. baaBddéuho' NA

free, unoccupied; free, no cost: notonéhi- Al

free, unoccupied; free, no cost: ndtoyoo- I

Friday: cihi’dh%00k’i NI

friend!: bah VOC

friend, my: niiteh’iiih, pl. niith'ithdh NA

friendly: titdabéhi- Al

frog: kokdah, pl. kokddh NA

from, from that, from there: ‘ihiiciiih PART

front, in: Biyaa’aah PART

fry (things): “docaa(a)- Al

frybread: kibitaanocda', pl. kibitddnocddnoh NI

frying pan, skillet: wa’atdanindoo’, pl. wa’ataanindddnoh NI
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full: ‘ii6oBdnaa- Al
full: ‘iiBoBdnaa- Il
fun, to have: ‘itoocikyoo- Al

G

gamble, bet: kibiihinaa- Al

game, a; a sport: kdkoh’owd20k’i NI
garden: kd206359', pl. kd0635noh NI
gas, gasoline: kib'i, pl. kébiih NI
gather up: wdaniin- TA

gather up: wddaniin- TI

gather up (things): wooniiyaaa- Al
generous, to be: ‘a’ehi- Al

gentle: niito’onehihi- Al

get (things): ‘itéyaaa- Al

get cold: toyocinod’ds- Al

get married: niini- Al

get s.t., take s.t.: ‘iten- TA

get well from ill, hurt: ni’iii@20- |

get well from ill, hurt: ni’iitéhi- Al

get, take: ‘itén- TI

gift: byd20K'i, pl. bydookinoh NI

girl: ‘iBeih, pl. ‘iBeihiidho’ NA
girlfriend (of boy), his: ‘ikiBeihiiw’a, pl. ‘ikiBeihiiwoh NA.OBV
give: byiiin- TA

give: byiiin- TI

glad, happy: baabyei’ini- Al

glass for drinking: ciscinda2’, pl. ciscindddnoh NI
glasses, eyeglasses: basiiBah, pl. basiiBeeih NI
glove: t3008eh, pl. t506h3h NA

glue: kohuuyd2’, pl. khauydonoh NI
go: ‘ihds- Al

go around: ndd’aabaa- Al

go away, disappear: ‘iyohou’ubaa- Al
go back: ka’'iBaa- Al

go back home: ka’'inaacifaa- Al

go bad, spoil: wdosifba- |l
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go places, travel: noné6ubaa- Al

go to sleep, go to bed: ‘iisibi- Al

go with: niitddn- TA

go, leave a place, depart: kétoo’ds- Al

God: ‘ihkéb’i ninddtoh NA

gold: nihdanibé’citah ('yellow metal’) NI

good mood, be in a: ni'icicoo- Al

good, beautiful, nice, pretty: ni’éhi- Al

good, beautiful, nice, pretty: ni'oo- Il

good, feel: ni'owowdni- Al

goodness, good living: ‘itetehiit’ NI

goose: n€'’ih, pl. né'iiBddnoh NA

gooseberry: ‘iBéBoaciibinoh NA.PL

gopher: “Aniiih, pl. 3niihd NA

gosh!: kookdah PART

graduate, finish school: baaciwotondhaaa- Al
grandchild (my): niisaah, pl. niisdohhdh NA
grandchild!: niisaah VOC

grandfather (my): nabésiibh, pl. nabésiiwdho' NA
grandfather!: nabésiiwddsh VOC
grandmother (my): niiibh, pl. niiiwdh'a" NA
grandmother!: niiiwdddh VOC

grape: wo’'ataanibiinoh (pl.) NI.PL

grass: wosi', pl. wosi'inoh NI

grasshopper: nih’aacéeih, pl. nih'aacéeihddho’ NA
grateful to s.o. : kénei'ih- TA

gray: niika'ihi- Al

gray: niikyo’0o- 1l

gray hair, to have: nookya’aa- Al

greasy: kyabiini- Al

greasy: kyabiini- I

Great Falls, MT: ‘3hkini®’a Il

greedy: ndds5tootéhi- Al

green: ‘iwoondBikiini- Al

green: ‘iwoond0ikiiyoo- |l

greet each other: kikyaaBéihiki- Al

greet s.o.: kikyaaBeih- TA

grizzly bear: noociikéBa’oninik’i, pl. noociikéB'onnich NA/AI
Gros Ventre: ‘0’33niiih PART

Gros Ventre language: ‘9’33%naakiit'sc NI
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Gros Ventre man: ‘9’333%niinén'i, pl. ‘0’333niinéninoh NA
Gros Ventre nation, tribe: ‘9’333niinéniitaan’s NI

Gros Ventre woman: ‘0’335né0aa’, pl. ‘°0’335ni©aanoh NA
Gros Ventre, to be: “0’33%niininiini- Al

Gros Ventre, to speak: ‘0'039nadaki- Al

grouchy: téBonéhi- Al

ground: b(y)iito”dwuh, pl. b(y)iit"dwuuh NI

grow s.t.: fiisiii'oot- Tl

grow s.t. for s.o.: ‘isiii'ooton- TA

grow, grow up: ‘iisiii’'oo- Al

grow, grow up: ‘iisiii’'oo- 1l

gun, rifle: kaciy’a, pl. kociyonoh NI

gunpowder: kociyonika’itaa’ NI

gymn, gymnasium: ‘in’ ‘ohuukaokohwatiinh (‘where people play ball’) NI/II

H

hair, black or dark, to have: kocdh'taa- Al
hair, black, to have: wo'ataana'aa- Al
hair, my: naniito'0o, pl. naniit'oonoh NI
haircut, get a: kyatéya’aasi- Al

half: khu'aauh PART

ham: 8a'aakiiih 'icoow'u ('pig thigh') NI
hamburger meat: to’oy3d2’ ('it is ground up'), pl. to’oyd’noh NI
hammer: ‘3otoohd2’, pl. *3otoohdnoh NI
hand, my: naakyék’i, pl. naakyékinoh NI
hand, sore, to have: ‘asibinitaataa- Al
handle: téuyd2’, pl. touydonoh NI

hands, dirty, to have: wdowddsitaataa- Al
happily, live: ‘onowauuni’ikii- Al

happy day: “dnowaadasiiinin NI/II

happy, joyous, thankful: baabyei’ini- Al
hard, difficult: ‘iitootéhi- Al

hard, solid: bata’ihi- Al

hard, solid: bato’0o- I

Hardin, MT: baato’aoh NI/l

hat: wotd’, pl. wotd'onoh NI

hate: niinddt- TI
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hate (things): niinddcaaa- Al

have, own, possess: nitdsikii- AL T
have, own, possess: nitdsoh- TA
Havre, MT: ‘anaakyaa’ ‘5hto85ho’ NI+TI
hawk (swainson’s?): wobééinaabaa’, pl. woBéinaaBaanoh NA
head, my: naniito’32’, pl. naniit'oonoh NI
headache, to have: siind’aabss- Al
headscarf: niisa’aacihii’, pl. niis'aachiinoh NI
heal: ‘iiniydd5caaa- Al

heal: ‘iiniydd5h- TA

hear: niiton- TA

hear: niitdwooot- TI

hear (things): niitdbaaa- Al

heart, my: nataah, pl. natddhoh NI
heavy: ‘ihay5- I

heavy: ‘ihéiti- Al

heel: bikiit'a, pl. bikiitdnoh NI

hello! [men]: woohéih PART

hello! [women]: na(a)hadh PART

help someone: niitéhiib- TA

help, help out: niitihii- Al

here (it is), there (it is): naana’aa’ PART
here, to/towards: ‘iikiisiiih PART
hiccups, to have: ‘itddnaa- Al

hide from e.o.: ndonaniikdhiki- Al

high, high up: kyo'éouci- Al

high, high up: kyo'éduata- i

high, tall: kya'6outihi- Al

hill: ‘6oukééih, pl. ‘6oukééihoh NI

hip, my: ndkya’5c’, pl. ndkyo’adciih NI

hit, strike: td’ob- TA

hit, strike: to’500t- TI

hit, strike (things): to’dcaaa- Al

hold on tightly: néiiitoowu- Al

hole: n0085h022’, pl. N3560h3335noh NI
holiday: baasibataaniiish ('big Sunday') NI
holy: bataayoo- |l

holy: bétaanéhi- Al

homeward: naaci- PV

honest: 86oubyoo- I
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honest, trustworthy: 86oubéhi- Al

honey: ‘33wuubaa’, pl. “3dwuubaanoh NI

hoof: ‘ihc’, pl. ‘intoh NI

horn: byiinis’i, pl. byiinitoh NI

horse, my: ndtonah, pl. ndtondha' NA

hospital: notdnahooow(’, pl. notdnahaooowuluh NI
hot (weather): ‘asitaa- I

hot, heated: ‘asehi- Al

hour: (noo)ndd’aabaak’i ('it goes around') NA/AI
house: niiin'a, pl. niiindnoh NI

house, home: bayaaah, pl. baayébou' NI

how: ‘aasi- PV

how (is s/he), what is s/he like?: tdotéhi- Al
how it is: ‘aaBo- Il

how many?: tuhdutosi- Al

how many?: tuhtutoBe- Il

how much?: tuhdutosi- Al

how old?: tuhdutosikécinébaa- Al

how, that’s how much it is/costs: nahaatdh66uhu- Al
how, that's how much it is/costs: nahaatdh6éuhu- |l
howl (animal): ‘itdouhu- Al

hundred: bétootoB6u' PART

hungry, to be: ‘asinaa- Al

hunt: ‘iinod’aa- Al

hunt: ‘iinoo’oot- TA

hurry, to: nond’anéhi- Al

hurt o.s.: ‘asiiniihaaki- Al

hurt s.o.: ‘asih- TA

husband: baas’, pl. baasinoh NA

ice: wd’ow’u, pl. wd’owluh NI

ice cream: wd’owukib’i, pl. wd'owukibiih NI
illness: “ddkowuut’s, pl. “ddkowudutdnoh NI
immediately: 8ondou’ PART

important: ‘aatéhi- Al

important: ‘aatoo- I
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in a row: wohuniiih PART

Indian: towocinnitaa’, pl. towocinnitaanoh NA

infant: ‘ahciho2839’, pl. ‘ahcihoo83onoh NA

injure oneself: ‘asikautiki- Al

injure someone else: ‘asiiniih- TA

ink: wo’ataaniwotondhoo9o’, pl. wo’ataaniwotondhooonoh Ni
inside: tééih PART

inside out: ‘35(d)ciiiih PART

intelligent: nahtonéhi- Al
interesting: ‘itoociiih PART
interpret, to: tondunéihi- Al

isn't it? right? 'innit?: owdh PART
itself, by: niihaani- PV

J

jack, in cards: bd'otd’, pl. bd’otdnoh NI

jackrabbit: nookdach, pl. nookddchoh NA

jam, jelly: bdd’35wuh, pl. bdd’35wuuh NI/l

January: ‘6huundkoootooh (‘when it’s very cold’) NI/II
jaw: byiicitood’, pl. byiicitooonoh NI

job, a: niisicdookK’i, pl. niisicdookinoh NI

joke with e.o.: naanénaasibiki- Al

joke with, fool (by speech): nénaasib- TA

joke, be joking (not serious): nénaasitowoo- Al
joke, kid around, tease: baatisiiib- TA

joke, kid around, tease: baatisiiibaaa- Al

juice: b(y)iininic’, pl. b(y)iininiciih NI

juice, drink: bindak'i, pl. binaakinoh NI

July: biikinibaasibataaniiisiiis’ NI

jump: ndh’aBoo- Al

June: biinoh ‘ohadadBitééih (‘berries are ripe’) NI/II
juneberry: ‘ihéyo’awunoh (pl.) NI.PL

juniper, common: kdkoh’unaasib’i, pl. kokh'unaasibyiih NA
just: ‘itah PART
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K

keep: (ni)tosicadaa- Al

keep: nitdsoh- TA

key: koniitaayd2’, pl. koniitaaydonoh NI

kill: ndh’- TA

kill (things, people): nah’aaa- Al

kill animals: nah’ihaa- Al

kind, kinds, how many?: tuhduto82ondanoo- |

kind, kinds, how many?: tuhauto8aonéhi- Al

kind, to be: ndd5taandacaaa- Al

king, in cards: niihddnotd’onaak’i, pl. niihddnotd’ondach NA/AI
kiss: niitén- TI

kKiss: niitin- TA

kiss (things, people): niitiyaaa- Al

kitchen: ‘6huubiiciwdookiinih (‘where people cook’) NI/l
kitten: wausiifadd’, pl. wuusiiBiinoh NA

knee, my: niki’iitiyod’, pl. nik'iityddnoh NA

knife: wdoBah, pl. wdo6hdh NI

know: ‘ei’in- TI

know: ‘ei’inon- TA

know (things): ‘ei’iyaaa- Al

Kootenai Indian: ‘0osibyoouhuk’i, pl. ‘©0asibyoouhch NA/AI

L

lake: ‘aabikinic’, pl. ‘aabikiniciih (‘big water’) NI
lamp: noh’utaayd2’, pl. nh'utaaydonoh NI
last, previous (time): ‘dSnuhu- PV

late: kbuci- PV

late: kouto’oo- |l

late: kouto’oo- Al

laugh: 083%00ni- Al

laugh at s.o.: ©08300ton- TA

lay down on s.t.: taasiiisibi- Al

leaf: biiciis’i, pl. biiciisiih NI

learn (things): ‘ii@oohd3sikyaaa- Al
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learn s.t.: ‘iiBoohdot- TI

leather: wootdnis’i, pl. wootdnisiih NI
leave a trail: nd06éihi- Al

leg, broken, to have; lame: cii’éhi- Al
leg, long, to have: ‘ayddnaa- Al

leg, my: nd'20c'i, pl. nd'0otoh NI

leg, short, to have: t9'00nin22'33- Al
lemon: niisiisinicéhik’l (‘it tastes sour’), pl. niisiisincéihich NA/AI
less (than): ‘itddsita PART

letter, mail: wotonohd2’, pl. wotondhdoonoh NI
lettuce, cabbage: biiciis’i, pl. biiciisiih NI
lick: niiBd5t- TA

lick: niiBd5t- TI

lick 0.s.: niiBddtiki- Al

lie on s.t.: ‘dosi[ne]- (?7?) Al

lie on s.t.: tAdBdotaa- I

lie to s.o.: kiydtowub- TA

life: ‘iini’ikiit’a, pl. ‘fin‘ikiitdnoh NI

lift: ndh’an- TA

lift: noh’in- TI

like s.0./s.t.: ni'daanib- TA

like s.t.: n'aaanaat- TI

like that: ‘aasiiih PART

lime: ‘9’300K’i NI

lime, clay: ©0’302’, pl. ‘©0'500kinoh NI

line, get into: niikiiGaa- Al

lip, my: nais’(i), pl. nabisiih NI

listen to; obey: k(y)ah’acih- TA

listen; obey: k(y)ah'acikii- Al

Little Rocky Mts, MT: biiBatd’ (‘fur cap') NI
little, small: ‘akisou- i

little, small: ‘akisi[si]- Al

live: ‘iini’ikii- Al

lizard: kddhoyaah, pl. koohoyooh NA
located at: nitoo- Al

locked, locked up: ‘dkohuunoo- I

log: ‘0hd3K’i, pl. ‘0hd3dkinoh NA

long, tall: ‘anéhi- Al

long, tall: ‘aydd- 1l

look at: ‘aBddhob- TA
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look at: ‘a835hdot- TI

look at (things): ‘@aboohdcaaa- Al
look at; see: nddhob- TA

look at; see: nddhdot- TI

look at; see (things): nddhdocaaa- Al
look out!: wddtoh PART

loose, untied: ‘35ci’dd-

loosen: ‘d3cikdukii- ALT

loosen: ‘33nd5cin- TA

loosen: ‘53nd3cin- TI

lose (things): ‘anécaaa- Al

lose s.t. (lost for good): ‘anoh- TA
lose s.t. (misplace): nonisih- TI
loud, noisy: ndookyaanddni- Al
loud, noisy: ndoot(y)aanddni- I
love: biBatikiit' NI

love: ni'aaanib- TA

love: ni’aaanaat- TI

low: tokosiiih PART

lucky, to be: k(y)aasineyaaa- Al
lullaby: bdhéduh baabaabah PART

M

mad: ‘asinibéhi- Al

mad at s.0.: wd36ond3b- TA

magpie: wou’uh’eeih, pl. wou'uhééiha' NA
make peace: ‘33siihi- Al

make s.t.: niisikii- ALT

make s.t.: niisoh- TA

make sound: wokyaandani- Al

make sound: wdkyaanadsni- |l

male (animal): ‘iiwotdd0’, pl. ‘iiwotdd6oh NA
man: ‘inén’i, pl. ‘inénnoh NA

many, to be: wddtaa- I

many, to be: wddtaa- Al

March: noh’6u’aanoh ‘6huutdya’aach NA/AI
married to e.o.: niibiki- Al
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married, have husband: ‘iisi- Al

married, have wife: niini- Al

May: ‘6huubiiBa830h NI/II

mean, be: siisdd’ootehi- Al

mean, be: siisdd’00tds- I

mean, unpleasant: ciinaani'i- PV

meat: ‘©00aan(o)h, pl. “08aandouh NI

medicine: wasi’, pl. wosi'inoh NI

meeting, a: ‘Oh'3%’aabdokiinih (‘when/where people gather’) NI/II
melon (watermelon): nd33siwéuhuk’i, pl. ndd3siwouhich NA/AI
melt, melting : ta’acd’00- I

merciful, to be: ‘“dwdduyaaa- Al

messy: wowayo9o-

messy (person): ciibébydootéhi- Al

metal: bé&’icitah, pl. be'citeeich NI

midnight: tootoonitiké' NI

might, X might do it...: ‘Gouhu- PV

mile: tokohd2’, pl. tokhd3dn'a NI

milk: biténic’, pl. bitinciih NI

Milky Way: ciikonibydo9’ ('ghost road') NA
million: ndndoucdo9o’, NI

Millk River, MT: ‘akisiniicaah ('little river') NI
mine, to be: ‘iiniisitdddwu’ Al

mirror: ‘aB35hdbikiit’o, pl. ‘@a@ddhdbikiitonoh NI
miss, long for: tdkoot- TA

miss, long for: tdkoot- TI

Missouri River, MT: baasiniicaah ('big river’) NI
moldy: niika’isi- Al

moldy: niika’iBa- Il

Monday: ‘iniisibétaaniiisiiinih (‘day after Sunday’) NI/II
money (paper): wotonohdo2’, pl. wotonhddnoh NA
month: ‘iisiis’i NA

moon: biikdousiis'i, pl. byiikdasiisiih NA

moose: ‘inénihih, pl. inénhihd' NA

more, again: caaa’ PART

morning: nd3ko- I

mosquito: kdou’éeihih, pl. kdou'ééihydh NA
most: kyabi- PV

moth: ‘ohddkyaanén’i, pl. ‘ohddkyaanénnoh NA
mother!: no’355h VOC
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mother, my: néino2’, pl. néinoonoh NA
mother-in-law, my: nahéihhah, pl. nahéihhdho' NA
motionless, still: kdd’aands- |l

motionless, still: kdd’éihi- Al

mountain: ‘oh’an’i, pl. ‘oh'aniih NI

mountains, go up into: ndh’ohuBaa- Al

mouse: ‘0ociih, pl. ‘0ociihiho’ NA

mouth, my: nikii’, pl. nikiinoh NI

move here: cdaciihi- Al

move s.t.: kotén- TI

move s.t.: kotin- TA

move things: kdtiyaaa- Al.O

movie: noh’0owind2’32¢329’, pl. Noh'™PowliNnoa'dacdd3noh NI
mud: ‘3sis’i, pl. ‘osisiih NI

mule: byih’ihoo8’, pl. bih'ohda6ibiih NA
mushroom: tosi'a'aanoouh (pl.) NI/II

music, to play: niitbukducaaa- Al.O

must, X must do...: ‘66unih PART

N

naked: biiBéei- Al

name is, named: ‘aasih’i- Al

name, what is?: tddsihi- Al

narrow; tight: nin’ihihi- Al

narrow; tight: nih’ou- 1l

near, close (for the moment): kdasinitoo- Al
near, close (located): kaaBbotaa- |l
neat, tidy (person): bébydootéhi- Al
neck, my: nd8on’, pl. n48ondnoh NI
necklace: wo'335n'0, pl. w'd33n3dnoh NI
need/want to do s.t.: teh’iiih PART
need/want to do s.t.: teh'i- PV

needle: béih, pl. béihoh NI

nephew, my: nata’atah, pl. nat'athoh NA
nest: wonohuu’o, pl. nohuuBdnoh NI
never: cihi'ibahciiih PART

new: woddnéhi- Al
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new: waoydo- I

news; story: woocoh’329’, pl. wooch'doonoh NI
next (in a sequence): biik'a PART

nickel: ‘ondokdaohihik’l (‘little thick one’), pl. ‘ondokooohihch NA/AI
niece, my: naaBibyih, pl. naabibyhoh NA
night: tiké’, pl. tiké'iih NI

nine: ‘aanihaabétootos’i PART

nine: ‘aanhaabetootosi- Al

nine: ‘aanhaabetootobe- Ii

no good: ciini'oo- 1l

no!, oh no! (disbelief): ‘iind3dnonish PART
no, not: cihi'iniith PART

noise, a: wokyaabo’ NI

noon, at: ‘itootooniBaahahk’ Al

normal: niiBa’aatéhi- Al

north: niniibiith PART

nose, big, to have: baasiibaa- Al

nose, my: né’is’, pl. né'isiih NI

nose, small, to have: akisiibaa- Al

November: baasikénééisiiis’ ('turkey month') NI
now: ndh woniiih PART

now, next, and then: naahei’iiih PART

numb s.t.: ‘iisibikii- ALT

numb, asleep (body part): ‘iisibéhi- Al

numb, asleep (body part): ‘iisiwo’00- I
numerous, become/get to be: “dwohuu'ds- I

O

o'clock: #, naahéi'iBaak’i (‘#, that’s how far it's gone’) Al

oatmeal: nosték’ibiiciwoh (pl.) NI

ocean, sea: ‘“dwuhuuniciinih (‘there is a lot of water’) NI/II

October: ‘6huuk(y)énikod’ ('when leaves fall') NI/II

offensive, act very bad: ndoociiini’ikii- AL T

oil: kib'i, pl. kébiih NI

Ojibwe Indian: kenihuunoocih (‘eastern Cree'), pl. kenihuunddchoh NA
okay, to be: ndhaasiiih PART

old age: dhciinehiitddnih NI/l
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old man: bah'iiihah, pl. bah'ééihdho’ NA

old woman: batibyiihah, pl. batibyiihdho' NA

older brother, my: ndabah'a, pl. naabsdh'ohd’ NA

older sister, my: nabyh, pl. ndbyhdh NA

once: kyaabéy’c PART

one: kyaabéy PART

one: nii6éhi- Al

one: niiba- Il

onion: B6ouk’a (‘skunk turnip'), pl. 86oukéniih NA

only: kdd5n’s PART

open (things): kdo'Shaaa- Al

open s.t.: kdd'dh- TI

or: wo'éeit’so, noh wo'ééit'o PART

orange, an: nihdonicééihik’i ('yellow/orange potato'), pl. nihddnicééihch
NA/AI

orphan: ‘iinasiiBa’, pl. iinosiii@ddnoh NA

other side, on the: kdsici’ PART

out of a place, coming/going outside: noouh- PV

outside, located outside: kyaacib’a PART

outside, run: nooukicikéuhu- Al

outside, walk: nouu©aa- Al

oven: ‘in’ ‘6huukyd’2ondookiinih NI/II

owl: bydstaa’, pl. byddtaanoh NA

own: niiheenihiiciton- TA

own, my/your/his/her etc.: ‘inisitow NI

P

paint: wuhundtoo’, pl. wuhndtoonoh NI

paint (things): wuhundtaa- Al

paint s.t.. wuhundtoot- TA

paint, ceremonial red: ‘indw’u, pl. indwoanoh NA

pale (in the face): nddci'aa- Al

palm (of hand): 6é’taato’, pl. 8é'taatonoh Ni

pan, frying pan: w'atdanndo9o’ ('black dish/vessel'), pl. w'aataandoonoh NI
pancake: kokéuniifaocdd' (‘thin bread'), pl. kokéunii@acddnoh NI

pants: wataah, pl. wotddh NI

paper: wotonohda’, pl. wotondhd3onoh NI
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partner, friend [women], my: notd’uh, pl. niith'iiihoh NA
pass by, walk past: kibiBaa- Al

path: niihiikaBdokiinin NI/l

pay (for things): ‘d3siiyaaa- Al

pay attention to s.o.: tokd5hob- TA

pay attention, be careful: ‘aaténiikyoo- Al

pay for an item: ‘3osiin- TI

pay for an item: ‘33siin- TA

pay s.o. for s.t., for doing s.t.: ‘33siindwuuun- TA
pea, bean: ‘iwoniih, pl. ‘iwoniihddh NA

peanut: niikdd’dwuh, pl. niikdd'waah NI/l

peel: kindan- TI

peel: kindon- TA

penalty, fine: ‘33siiy522’, pl. ‘33siiy500" NI

pencil: wotonohda’, pl. wotondhdoonoh Ni
People's Creek, MT: ‘ininitééikoh’owuu’ TI

per day, a day: kyaabéeis’i NI

per week: ‘ahnii®’a bétaaniiisih |l

perfume: ni’'ibydouhakii’, pl. n‘ibydouhakinoh NI
permit s.0. to do s.t.: néniiteb- TA

person: ‘ininitaa’, pl. ininitaanoh NA

pet, my: ndtonah, pl. ndtondha" NA/AI

pick (tool for digging): n3365h320" NI

picture, photograph: wotoninda'dd’, pl. wotoninogd'ddnoh NA
picture, take a picture of s.0.: wotoninoo'oh'- TA
pictures, take: wotoninod'docaa- Al

pie: totddyocda’, pl. totddyocdonoh NI

pierce (things): 833citondhaaa- Al

pierce s.t.: 820citonoh- TA

pierce s.t.: 835citondh- TI

pig: 6ad’aaniibaak'i (‘flat nose'), pl. 6ad’aaniibaach NA/AI
pillow: be’iitdo2’, pl. be’iitdoonoh NI

pine: 6aac’i, pl. Baatoh NA

pink: ba’ééihi- Al

pink: ba’éeinoo- |l

pitiful, to be or look: ‘atibin66uh PART

pitiful, to be or look: ‘atibinoouhuuni- Al

pity (people): ‘dwbddlyaaa- Al

pity 0.s.: ‘dwooundniki- Al
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pity s.0.: ‘dwoounon- TA

plane, airplane: niikibydh’ohadanooh (it flies around'), pl. niikibydhhuundouh
NI/l

plant crops: kdoBaa- Al

plant s.t.: kdoBouh- TA

plant s.t.: kd0635t- TI

plant, a: biis’i, pl. byiisiih NI

plate: 6e’ind29’ (‘flat dish'), pl. 6'indoonoh NI

play: sdootéhi- Al

play cards: to’'uBécaaa- Al

play with s.o0.: sdootéhiib- TA

play with s.t.: ‘iinikokii- ALT

please!: ‘iiwddwond’ PART

plum: baasiby’i (‘big berry'), pl. baasibinoh NI

pocket: ka’éeiyootda’, pl. k'éeiyddtdonoh NI

point at: ciihdo(0)i- Al

point at: ciihdooton- TA

poke, jab: kii'an- TA

poke, jab (things): ki'ayaaa- Al

police: biniinén’i, pl. biniiinénnoh NA

pony: ‘akisiiwdsihoo®’ ('little horse'), pl. ‘aksiiwdshooBibiih NA

poor: ‘onddbééihi- Al

possess: niisitooow- Tl

possibly, maybe: ndo8ééih PART

post office: wotonohda’ ‘éhuutinéihiinéuuh 11.PL

postage stamp: kohluy29’ ('sticky thing'), pl. khuydonoh NA

pot: kddhaaandoo’, pl. kddhaaandoonoh NI

potato: kyoo’dh, pl. kyoo'éouh NI/II

powwow, dance: bitdookK’i, pl. bitdookinoh NI

prairie chicken: kyénaa’, pl. kyénaanoh NA

prairie dog: baaBdniiih, pl. baaB3niiihdho' NA

praise: wo'ddt- Tl

praise: woowd'oot- TA

praise 0.S.: wdowo’ddiki- Al

pray: biibitihi- Al

pray for s.o.: biibicite@- TA

prayer, a: biibitihiit', pl. biibitihiitinoh NI

president: niiind2osibik’i, pl. niiindoasibich NA/AI

pretend to do s.t.: nénaasikyoo- Al

principal (at school): hanaaték'i, pl. hanaatéch NA/AI
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property, my: néeiniisitdddw’u, pl. néeiniisitdddwoh NI
protect, guard: ‘akyo’on- TA

protect, guard: ‘akya’dn- TI

protect, guard (domestic animals): ‘akyo’ondo6obyaa- Al
proud: néinei'icicoo- Al

pry s.t. out of the ground: biinoh- TA

pry s.t. out of the ground: biindh- TI

puma, mountain lion: biBddkyaa’, pl. bi6ddkyaanoh NA
pumpkin: béhkoouh, pl. béhk66uha' NA

puppy: ‘dtibih, pl. ‘5tibydho’ NA

push: ‘dacikaut- TA

push: ‘4dacikdukii- AI.T

push (things): ‘dacikducaaa- Al

push each other: ‘aacikautiki- Al

put on (clothes): ciitei@dou- Al

put out (fire): ‘dotonaahaaa- Al

put, place s.t. down, away: ciinin- TA

put, place s.t. down, away: ciinén- Tl

put, place s.t. down, away: ciinikii- ALT

Q

quarter (coin): ‘aakisikoh’ohihk’i ('little cracked one'), pl. ‘aakisikoh’shihch
NA/AI

queen, in cards: naakyaaaBaa’ (‘woman chief'), pl. naakyaaabaanoh NA

quickly: ndnohéouh PART

quiet: kdd’aands- |l

quiet: kdd’éihi- Al

quit, give up: ciinikyoo- Al

quit, give up (s.t. specific): ciinikii- AL T

R

rabbit: noocih, pl. nookddchoh NA
raccoon: woo’ataanoocik’i (‘has black eyes’), pl. woo'atdanoocich NA/AI
race s.o.: ‘ihkduhuuh- TA
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race, run a race: niyahikouhu- Al

radio: cdaciwdoo’ (‘spirit'), pl. caaciwdddnoh NA

railroad: ‘4so’33nokiby’i by322’, pl. ‘aso’d3dnokiby’i bydoonoh NI

rain, raining: ‘35635- 1l

rainbow: bh'300noy3290k'i, pl. bh'd2onaydookinoh N

raise (child, animal): niiih- TA

raise, lift, elevate: ‘59ookii- Al T

rare, scarce: ‘95wooy20o- |l

raspberry: ‘0onyd’, pl. ‘0onyd'onoh NA

rat: baaboociih, pl. baaboociihdho' NA

rattlesnake: siisiiyeeih, pl. siisityaanoh NA

raven: ‘3otéeih, pl. ‘5oteeihdho’ NA

raw: baBoonéhi- Al

raw: baBooyds- |l

reach, get to (in travelling): ‘itéBaaa- Al

reach, get to (s.t.) (by stretching arm/hand): citin- TA

read (things): niyaacaaa- Al

read s.t.: niiyah’- TI

ready, to be: ‘ii@a’aanouu- Al

ready, to get: ndanoouh- Al

real, genuine: ‘itoobehi- Al

real, genuine: ‘itoobyds- I

recently: wddni- PV

red: béh’iiyoo- |l

red: béi'ihi- Al

refrigerator: toydowdotda’, pl. toydowdotdonoh NI

relative, my: niito’aa’, pl. niit'dinoh NA

remember s.t.: nahkiikii- AL T

remember, recognize s.0.: nahkiih- TA

reply, respond: ka’aaaki- Al

reply, respond to s.o.: ka’aaakiin- TA

reservation, our: habiito'a'dwoduwun (‘our land’), pl. habiito'o'dwoouwunoh
NI

reside at a place: nitou- |l

reside at a place: nitoo- Al

respect (people, things): ni‘danaacaaa- Al

respect s.o.: ‘ataanib- TA

respect s.0., like s.o0.: n'aaanéb- TA

rest, relax, take a rest: toyaanousine- Al

restaurant: ‘6huubiicihiitddnih (‘where people eat’) NI/II
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return, turn around and go back: ké'iniikiBaa- Al
ribbon: téucikyda', pl. téucikydonoh NI

rice: bii6aa’, pl. byiibaanoh NA

rich: ‘iitaaBéhi- Al

right, correct, true: ‘itoobyaa- Al

right, correct, true: ‘itoobyds- I

right?: ‘owdh PART

ring, for finger: tééiBikyo2’, pl. téiibkyddnoh NI
ripe: ‘iiBatee- Il

ripe: ‘iiBiBdN’u- Al

river: niicaah, pl. niicdoohoh NI

road: by3d22’, pl. byd3d5noh NI

robin: bé’isicééihiih ('has a red breast'), pl. bé'siceeihddho’ NA
rock: Shondakyaa', pl. Shonaakyaanoh NI
Rocky Boy Reservation, MT: noocihiitaan’s NI
roof: taasiiih baayéBou' PART + NI

root: ‘iniiic’i, pl. ‘iniiiciin NI

rope: ©aandac', pl. ©aandaciih NA

run: nih’ikbuhu- Al

run out, outside: ndoukicikouhu- Al

runner: kiwd’éuhuuh, pl. kiwo’é6uhuuhydh NA

S

sacrifice, a: ‘©08aayd0oK’i, pl. ‘08aaydookinoh NI

sad: taanéhi- Al

sad: tdanehiinoo- 1l

sad, feel: ch'iini'iccoo- Al

saddle: ‘“390ko’33s’i, pl. ‘9oko’dasiih NI

salt: niikyd’0’dwuh, pl. niikyd’a’3wuuh NI

same: niinii0'a PART

sand: néei’i, pl. néei'iih NI

sarvisberry soup, gravy: ‘ihayo’uwund’0oc’i, pl. ‘ihayo’awund’oociih NI
sate s.o. (with food): ‘iiyah- TA

Saturday: biinikiit’s, pl. NI

saucer: 8e’ind22’, pl. 6€’indoonoh NI

sausage: ‘©064anoocitéyo02’, pl. ‘“08aanoocitéyaoonoh NI
save, keep safe: néyaah- TA

38



saw (things): tibésaaa- Al

saw (tool): kiyonino832’, pl. kiyaonino83noh NI
saw, cut: tibéb- TI

saw, cut: tébis- TA

say (s.t. specfic): nih’iit- TI

say to s.o., tell s.o. s.t.: ‘éi’'tdwuun- TA

say, said: nih'ii- Al

scared, to get: nééinoa’3s- Al

school, attend, go to: wotondhaaa- Al

school, schoolhouse: wotondhdddwuh, pl. wotondhdd5wuh NI
schoolchildren: wotondheeihddh NA.PL
schoolwork: wotondh3ooK'i, pl. watondhdookinoh NI
scissors: ‘0’dwukuutdo’, pl. ‘9’dwukdutdonoh NI
scratch, cut: kd'ucit- TA

scratch, cut (things): kd’'ucicaaa- Al

search for, look for : nokiikii- AL T

search for, look for (things): nokiicaaa- Al

seat, chair: cd’ociit’a, pl. cd’ociitonoh NI
secretly: ‘aabiiciiin PART

see: nddhob- TA

see: noohddt- TI

see (things): ndonddcaaa- Al.O

see each other: nddhdbiki- Al

seed: ciicisib’i, pl. ciicisibinoh NI

select: niitaanaat- TI

select: niitaanab- TA

select (things): ‘iiki'ayaaa- Al

selfish: ‘58ootehi- Al

sell, trade (things): ‘otddnaaa- Al

separate, apart: neyaasiiih PART

separate, make go apart: kd30in- TA
separate, scatter (when walking): nih'aafaa- Al
September: ‘Ghuuciikyaaach té’'iyoondhoo’ NA/AI
serious: ‘aacdoobyoo- Il

serious, real, genuine: ‘aacdoobéhi- Al

set off, set out, start out: kétoo’dd- Al

seven: niiBootdS’i PART

seven: niiBootosi- Al

seven: niiBootoBe- I

sew: ‘dsiyoot- TA
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sew: ‘3siyooh- TI

sew (things): ‘dsiyaaa- Al

shadow: bitaatéouw’u, pl. bithatéduwoh NA
shameful: ‘otociiih PART

sharp: tdsi’éhi- Al

sharp: tdsi'0o- |l

sharpen: tdsi’'iQikii- Al T

sharpen: tdsi’dh- TI

shave (s.o. else): coouh- TA

shave oneself: co6uhuki- Al

sheet (for bed): nddkondhu’, pl. nddkondh'unoh NI
shell: byéei’ih, pl. byéei’iih NA

shelter s.o.: ‘dyoousib- TA

shelter s.t.: “dyoousikii- ALT

shelter, a: ‘3y200h32’, pl. ‘dyoo0hdnoh NI
sheriff: touyééihih, pl. touyééihihydh NA
shield: ‘53okéh’r’, pl. ‘3okéh’iinoh NA

shiny, bright: ndh’ukéBa(h)0o- 1l

shiny, bright: ndh’ukiBa(h)’éhi- Al

ship: ciiw’u, pl. ciiwonoh NI

shoe: wo’dh2’, pl. wo’dhnoh NI

shoe lace: wohuuc'i, pl. wohauciih NI
shoot: kib- TI

shoot: kiby- TA

shoot (things): kébyaaa- Al

short: to’6u- |l

short: to’'uhuhu- Al

Shoshone Indian: siisiiyaaninén’, pl. siisiiyaaninénnoh NA
shoulder: ‘iki6'o, pl. ‘ikiB'0onoh NI

shout: niité6éahu- Al

show off: ‘ondosikyoo- Al

show s.t. to s.0.: nd3hdocoh- TA

shower (place): ‘dhtdéouBébiitoonih (‘where people bathe’) NI/
shower, take a: tooubébi- Al

shut up!: nohdnaan’i PART

shut, close: “d’owln- TI

shut, closed: ‘9’owlno2’00- |l

sick, ill: “ddkowuu- Al

sideways: keb- PV

sign language: baatiedhdook’i NI
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silent, sullen: néi'éhi- Al

simple, easy: cih’iibaabéeitéuhu- I

sing: niibydaa- Al

sing for s.o.: niibydon- TA

singer: niibyééih[iih], pl. niibyééihihydh NA
sister (of man)!: nitéyoooh VOC

sister (of man), my: natiBaab(y)’i, pl. natieddwoh NA
sister, elder!: nabyh335h VOC

sister, elder, my: nabyh, pl. nAbyhoh NA

sister, younger!: ??? VOC

sister, younger, my: naahaby’i, pl. nd5howoh NA
sister-in-law (of man)!: niitibyh VOC
sister-in-law (of man), my: niitébyh, pl. niitibyhooh NA
sister-in-law (of woman)!: ‘it'5ooh VOC
sister-in-law (of woman), my: notd'uh, pl. notd'uhdh NA
sit: co’dci- Al

sit down: kyaanici- Al

sit together (everyone): bohdci- Al

six: néikyootos’i PART

six: neikyootoBe- Al

six: neikyootoBe- Il

skate, to : siiwuhaa- Al

ski, a: siiwuhd2’, pl. siiwuhd3noh NI

ski, to: ‘9dwinoo'ds- Al

skillful, act or do things skillfully: ndanikyoo- Al
skin, hide: wonotéyaacih, pl. wonotéyaacinoh NA
skinny: ‘ihd5to(o)- I

skinny: ‘ihdo8ehihi- Al

skirt: tébicihii’, pl. tébicihiinoh NI

skunk: 86ouh, pl. 666Uho" NA

sky: “dn2’, pl. ‘and’uuh NI

sleep: ndkohu- Al

sleep together: niikyaab- TA

sleep with s.o. else: niisisi[ne]- Al

sleeve: ‘isiyéuhuu’, pl. ‘isiyduhuunoh NI

slice s.t.up: caha’as- TA

slice s.t.up: caha’ag- TI

slim: k336ehiihi- Al

slip: ce’isi- Al

slip: ce’iBa- I
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slow: tatééihi- Al

slow: tatéeéihiinoo- 1l

slow; still, become; slow down (quickly): kdo’aakéuhu- Al
slowly: koo’éiih PART

smart, intelligent: ‘iitoohéhi- Al

smartboard: biBeyeeibis', pl. bibeyeeibé©oh NI
smell bad: ‘osibydéouhu- Al

smell bad: ‘osibyd2o- |l

smell good: ni’'ibydéouhu- Al

smell good: ni’ibyd2o- 1l

smile: ©006uU’39’00- Al

smoke (cigarette, pipe): ‘iicoo- Al

smoking (from fire), smoky: kdotééih PART
smooth: woB8306éhi- Al

smooth: woB300355- I

snake: siisiiyaa’, pl. siisiiyaanoh NA

sneeze: ‘itébi- Al

snow: ‘iii’, pl. ‘iiinoh NA

snow a lot, to: ndootaaci- Il

snow, to: no’aaci- |l

soaking wet: ndddticééihi- Al

soaking wet: nd3aticdoo- |l

soap: ‘ehiisi'ohuut’s, pl. ‘ehiisi’ohtutdnoh NI

sock: woB39’, pl. woB833noh NA

soft: to’ééihi- Al

soft: to’éeinoo- I

soft drink: niiko’dtaah ('it pops/fizzles"), pl. nniiko'atéeih NI/
soil: ‘&', pl. ‘6'uuh NI

someplace else, elsewhere: kosiiih PART
sometimes: kosiiita PART

son!: néih’a’l VOC

son, my: néih’a’, pl. néih’ohdh NA

song: niiby3ookK’i, pl. niibydd5kinoh NI

sore, aching: ‘aBdwuwucaa- Al

soul: bitaatdéouw’u, pl. bithatoduwoh NA

soup: se’'ihwd’oyoondcic’, pl. se’ihwd’oyoondciciih NI
Southern Arapaho: nddwadanano’aa’, pl. nddwaindno’aanoh NA
speak Arapaho: ‘indno’aaaki- Al

speak Assiniboine: nddkinddhaaaki- Al

speak English: nih’d3tooyaéaki- Al
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speak Gros Ventre: ‘0’3d%naaaki- Al
speak Indian: towocininitddanéki- Al
speak to : ‘aanikiin- TI

speak to : ‘aanikit- TA

speak well: ni’aki- Al

speak, talk: ‘aanéki- Al

speaker: ‘aanikiihiih, pl. ‘aanikiihddh NA
speech, a: ‘aanekiitoonih (‘people are talking’) NI/II
spider: nih’aotoh, pl. nih’d3toouh NA

spill (liquid): ‘ociikiucdaa- Al

spill (things): ‘4citéyaaa- Al

spin, rotate, turn: noo’aan- TA

spin, rotate, turn: nd%’aan- TI

spirit: biitéi’, pl. biitéinoh NA

spit, saliva: kdoucihayao’ NI

spit, to : kdoucihayaa- Al

spoon, ladle: ‘aabiya2’, pl. ‘aabiyoonoh NI
spread s.t. on s.t.: ‘iiniisikii- ALT

spread s.t. on s.t.: fiiniisiky2o- Al

spring season: ba(a)nii'owuaus’ NI
springtime, it is: banii’dwu- I

square, to be: kyabitéhi- Al

square, to be: kyabitoo- Il

squash (plant): béhkoouh, pl. béhk66uha' NA
stair, staircase, stairway, ladder: ‘6ouhtuB3w22’35’ NI/II
stand: niicii- 1l

stand s.t. up: niiciikii- Al

stand still: koo’aandddcii- Al

stand up, make s.o.: niiciih- TA

star: ‘otouh?’, pl. ‘oté'uuh NA

stare at: néi'oocd’00- Al

stare at: néi'ddhob- TA

stare at: néi’ddhdot- Tl

stay (behind): ndatd’oo- |l

stay (behind): ndatd’oo- Al

steal s.t.: ‘abiitaakii- ALT

steal s.t.: ‘abiitén- TI

steal s.t. from s.o.: ‘abiitin- TA

steer (a car): toyo’aayaaa- Al

step on: “5okoouh(u)- Al
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step on: ‘3dkd6ouhon- TA

stew: kd’'uBowddnd’ooc’, pl. kd'uBowddnd’oociih NI
stew meat: kd’'uBowdo’, pl. kd’'ubowddnoh NI

stick game: kd38ohuhkiit’a, pl. kd38ohuhkiitonoh NI
stiff: @dnonéhi- Al

stiff: 85noyo0o- |l

still, be: koo'oowotd- Al

stingy: ‘9600téhi- Al

stink: ‘osiby320- 1l

stink: woosibydduhu- Al

stomach, my: nondt'a, pl. nondtonoh NI
stomachache, to have: ‘abstaa- Al

stone: ‘oh’onaakyaa’, pl. ‘oh’onaakyaanoh NA

stop: téu'iindo'3%- Al

stop: téu'tnoo'5S- I

stop (engine, etc.): téu'ukdukii- ALLT

stop (machine, etc.): tdd'en- TI

stop s.o.: tou'kuut- TA

store: “3h020t35n333n(i)h, pl. ‘5hoootddndddwuuh NI/II
storekeeper, trader: ‘isitddnééihih, pl. ‘isitddnééihdh NA
story: woocoh'509ok'i, pl. woocoh'daokinoh NI
storyteller: woocoh'ééihih, pl. woocoh'ééihydh NA
stove: ‘isitaa’, (‘fire’) pl. ‘isitaanoh NI

straight: 66ouwuuuh PART

straight, walk : 86oubiBaa- Al

straighten: 86ouben- TA

straighten: 86oubén- Tl

strange, weird: ciinaani’éhi- Al

stranger, foreigner: ‘anaasininitaa’, pl. ‘anaasininitaanoh NA
strawberry: ‘itéihib’i, (‘heart berry’) pl. ‘itéihibinoh NI
stretch: kouB20’00- I

stretch: siikyo’0o- Al

stretch s.t.: siikin- TI

stretch s.t.: siikyo’on- TA

stretchy, elastic: ciBiyéhi- Al

stretchy, elastic: ciBoyoo- I

string: toucitda', pl. téucitdonoh NI

strong: ‘(in)iitootéhi- Al

strong: ‘(in)iitootoo- |l

stubborn: néi'éhi- Al
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student, pupil: wotondhééihiih, pl. wotondhééihddh NA
stunned; confused: nonita’éihi- Al

stupid: b(y)35tuhdhu- Al

suddenly: kosiitiniiih PART

sugar: nih’ootééuw’u (‘white man berry'), pl. nih’aotééawunoh NI
Summer, to be: biike- I

sun: ‘isiis’i, pl. ‘iisiisiin NA

Sunday: bétaaniiis’ NI

sunrise, the sun is rising: bisiGaa- Al

sunset, the sun is going down: ‘inowuBaa- Al
supper, to eat: ‘osiicibaaa- Al

swallow (things): ‘dtowuklucéaa- Al

swallow s.t.: ‘dtowukauh- TA

swallow s.t.; eat up, consume: ‘5toob- TI

swallow, cliff (bird): ‘i6éiwdsihih, pl. ‘iBéiwdshdho’ NA
swan: nookd’eeih, pl. nookd’ééiho’ NA

swear: kdotdabindaa- Al

swear at s.0.: ciikoydoot- TA

sweat (ceremoniallly): ciibi- Al

sweat lodge: ciibaak’i, pl. ciibdakinoh NI

sweater: ciBoyibii@oout’s, pl. ciBoyibii@ooutonoh NI
sweep: wokyo’dh- TI

sweep: wokyd’oh- TA

sweep (things, place): wokyo’dhaaa- Al

Sweet Grass Hills, MT: nyd’aosiih ‘6huukéd’unich Al. PL
swim: kyawouwu- Al

swing, a: naanaacihii't'a, pl. ndanaacihiitonoh NI
swollen: kokddhd3’00- 1l

swollen: kokd3h33’00- Al

sword: kosikohd22’, pl. kosikohdoonoh NI

syrup: biininic’, pl. biininiciih NI

T

table: ‘docibiicihii’, pl. “docibiicihiinoh NI
tail: ‘ikihii’, pl. ‘ikihiinoh NI
take off (clothes): naatéiBoou- Al
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take off, take out: ‘atén- Tl

take off, take out: ‘atin- TA

take, grab: ‘itin- TA

take, grab: ‘itén- TI

take, grab (things): ‘itéyaaa- Al

talk: ‘aaniki- Al

talk to : ‘aanikiin- TA

target: kibitdo’, pl. kibitdonoh NI

taste bad: woosicdo- I

taste bad: woasicéhi- Al

taste delicious: ‘asininihi'ni’icdo- I

taste good: ni'icéhi- Al

taste good: ni’icdo- 1l

taste s.t.: bénooukit- TA

taste s.t.: bénooukét- TI

tea: biiciis’i ('leaf'), pl. biiciisiih NI

teach s.o. (things): ‘ii6oohdocuhunaaa- Al

teach s.o. s.t.; ‘iiBoohddcoh- TA

teacher: ‘iiBoohd3cuhunééihih, pl. ‘iiBoohddcuhunééihinydh NA
teacup: biiciisinindo2’, pl. biiciisinindoonoh NI

teapot, teakettle: ka’akinaando2’, pl. ka’akinaandoonoh NI
tear, rip: tékikaukii- ALT

tear, rip: tékikaut- TA

teaspoon: ‘ikihiinino2d’ ('it has a tail'), pl. ‘ikihiininooonoh NI
television: kiydtowunnitaa’ (‘fake people'), pl. kiydtowunnitaanoh NA
tell story: wdowoocoh'dh'aa- Al

tell story to s.0.: woocdh'on- TA

ten: bitootos’ PART

ten: betootosi- Al

ten: betootoBe- Il

tepee: towociniiin’o (‘'upright tent’), pl. towociniiindnoh NI
terrifying: ndootéhi- Al

terrifying: n3ootoo- |l

thank you: hohou PART

thank you (for food): kénei'ih-éi'aan’s TA

Thanksgiving: baasikénééish (‘turkey day') NI

that: ‘in’ PART

then, just then: taabh PART

there: ’iita PART

there (it is): naayéu PART
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these, this: ndhu’ PART

thick: ‘5okdshi- Al

thick: ‘dokoyoo- I

thief: ‘abiita’iihiih, pl. ‘abiita’iihiihydh NA
think: niisicicoo- Al

think about s.o.: toosicicooton- TA

think about s.t.: tddtaanaat- TI

think of s.0.; respect s.o.: ‘ataanib- TA
thirsty: nokddyaa- Al

thousand: baasibétootoBéu’ PART
three: naaB'a PART

three: néh’i- Al

three: naaé- I

Three Buttes, Ft. Belknap Res.: naaBiko’dtiydouh [1.PL/NI
throat: byiitdo2’, pl. byiitdoonoh NI
throw: nihikuh- TA

throw: nihikaukii- AL T

throw away: kooutén- TI

throw away: koydokuut- TA

throw away things: koydokducaaa- Al
thumb: baasitaato’, pl. baasitaatdnoh NI
thunder: b(o)h’322’, pl. b(o)h’5300noh NA
thunder, to: b(o)h’d00nd’o- I
Thunderbird: bh’522’, pl. bh’d20noh NA
thunderstorm, there is a: bh’502’ no’uBaa- Al
Thursday: yaan’ taak’iinin NI/II

tick (insect): ‘isiiih, pl. ‘isiiihdho" NA
tickle s.o.: dnd003on- TA

tidy up: bébiiitin- TI

tidy up (things): bébiiitéyaaa- Al

tie a knot in s.t.: kyd'ootdocit- TA

tie knot(s): kyd’ootddcicaaa- Al

tie shoes: wohuaucihi- Al

tie, tie up: toucikii- ALT

tie, tie up: toucit- TA

tight: nih'6a- Il

timber, brush: naayaach, pl. naayaaciih NI
time, what time is it?: tohtutosiBaa- Al
tiny: ‘akisiihihi- Al

tired: ndakéhi- Al
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tired, to get, getting: naakinoo’33- Al

today: wooniiih PART

toe, my: noBd’, pl. noB3'onoh NI

toilet: né6ukéuhuuniiin'o, pl. nééukoéuhuuniiindnoh NI
toilet paper: ‘abyoho(0)n2o'50s'i NA/AI?
tomato: yaan’i, pl. yaaniih NA

tomorrow: nddk'ahk I

tongue, my: noniitdn’i, pl. noniitdnnoh NI
tonight: biikk66uh PART

too much: ‘dwuhuuuh PART

too, excessively: ‘dh’u- PV

tool: bé’icitééitonouyda’, pl. bé’icitééitonduydonoh NI
tooth, missing, to have: kd'oydaa- Al

tooth, my: niicici’, pl. niicicitoh NI

top, on (top): taasi' PART

touch: bébin- TA

touch: bieén- TI

touch things: biBéyaaa- Al

tough, difficult: ‘iitootehi- Al

towel: ‘€hiyd2’, pl. ‘€éhiydonoh NI

toy: baatosiiitd’, pl. baatosiiitonoh NI

trade with e.o.: ‘isitddndddbiki- Al

traditional: ‘aatééih PART

trail: niihiika®3dokiinih NI/l

train: ‘aso’3dnokiiby’i, pl. ‘asa’ddnokiiwoh NA
trap (things): tdosiyaaa- Al

trap s.t.: tdosin- TA

trap, a: tdosiyd09’, pl. tdosiydonoh NI

trash; trashcan: kooutiydo’, pl. kdoutiydonoh NI
travois: biindhou’us’i, pl. biindhou’uB@ah NI
treat s.o. well: ni'ih- TA

tree: 0hd3K’i, pl. ‘ohd3dkinoh NA

tribe, nation: ‘ininitaaniito NI

trick s.o.: béihih- TA

Trickster, White Man: nih'ootoh, pl. nih'33toouh NA
tricky : béihiini- Al

tripe: kyo’509’, pl. kyo’d20noh NI

try hard: nih’onii- Al
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try on s.t.: néyaata'- Tl

try on s.t.; tikyd'on- TA

Tuesday: niniisiini@’a, NI/II

turkey: baasikénaa’ ('big grouse'), pl. baasikénaanoh NA
turn around: ‘iina'aabaa- Al

turn off a light: ‘5otdnaakuukii- AL T
turn on a light: noh’ciaayaaani- Al
turn s.t. around: ‘iind'aan- TI

turn s.t. around: ‘iinaa'aaboh- TA
twist s.t.: ndondéouBén- TI

two: nii®’a PART

two: niisi- Al

two: niiBe- Il

type, what type s.t. is: ‘@a6o0- Il

U

ugly: ‘93tonéhi- Al

ugly: ‘95toyds- 1l

unable to do s.t.: cddni- PV
unbraided, loose (hair), have: “33cdotddnowdas- Al
unbuttoned: ‘33cinicdsicihi- Al
uncle!: nasihdd5h VOC

uncle, my: nasih, pl. nadshdh NA
underground: ‘itddwo’owuu’ NI
understand: niiton- TA
understand: niitdwooot TI
understand (things): niitdbaaa- Al
underwear: ‘itddbiBd’02’, pl. ‘itddbiBd’335noh NI
unity: kyaa0éininiit'a NI
unpleasant: ciini’éhi- Al
unpleasant: ciini’35- 1

untidy, messy: wawoyéhi- Al
untidy, messy: wowoyoo- Il

until: 5ndoot’'c PART

upside down: “33kocitona’aano- |l
upside down: ‘ddkocitona’ééisi- Al
upstream: ‘ihciniihiiih PART
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urinate (female): 6éikduhu- Al
urinate (male): ci'i6oo- Al
use: tondun- TA

use: tonoun- TI

use (things): tonbéuyaaa- Al
useful, good: néhi- Al

useful, good: néihita- Il

V

very: ‘aacinaah PART

very: ‘aacinaa- PV

visit (people): no’'ucaataaa- Al

visit (s.0.): no’'ucaatooon- TA

visit (some place): no’ucaatdoot- TI

vote: ki'ayaaa- (‘touch things') Al

vote for (s.0.): kii'an- TA

vulture, buzzard: ‘atiBebiih, pl. ‘atibebiihyoh NA

W

wagon: ‘okiib’i, pl. ‘Okiiwoh NA

wait: tdyohdocaaa- Al

wait for s.o.: (‘i)kiwoouwuh- TA

wait for s.t.: (‘i)kiwéouwukii- ALT

wait until...: ‘otoousiiih PART

wait!: ndakyh PART

wake up: ‘owdto’ds- Al

wake up (a person): ‘owdtin- TA

walk: biitobaa- Al

wallet: niiBotonohdoon’, pl. niiBotonohdaon3dnoh NI/
want to: th’ii- PV

war, make: byddd’aa- Al

warm s.t. up: ‘ii6ooniBdh'- TA

warm s.t. up: ‘ii6ooniBdh'- Tl

warm water: ‘asicdowunéc’, pl. ‘asicdowunéciih NI
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warm, feel: ‘iiBoonéhi- Al

warrior: bydadstéihiin NA

wash: ‘eihiiBib- TA

wash: ‘eihiiBib- TI

wash (things): ‘eihiibécaaa- Al

wash o.s.: ‘eihiiBébiki- Al

waste (things): ciindocaaa- Al

watch, clock: ‘iisiis’i, pl. ‘iisiisiih NI

watch, look at: niihoohow- TA

water : nic’i, pl. niciih NI

waterfall: ‘ohkiniBa‘ (‘where it falls'), pl. ‘Ohkini6é' NI/II
weak: nakinonéhi- Al

wedding: ‘ohwddhonotdnohuutdonih (‘people are joined up in writing’) NI/II
Wednesday: ninaabesiini®’a NI/l

weed: biis’i, pl. biisiih NI

week, a: bétaaniiish, pl. bétaaniiisiih NI

week, next: kyaabey’ bétaaniiish NI

weep, cry: bilwouhu- Al

weigh how much?: thautos 'itéky'00-

weigh X amount: #, nahaahitéky'0o- Al

weight s.t.: ‘itékyo'oh- TA

weight s.t.: ‘itékyo'dot- TI

weight things: ‘itékya'docaaa- Al

west: kdsiciiih (‘'over the mts') PART

what day is it?: tootou’ noh’ wooniiih ‘iisih’ Il + NI
what does it mean?: t33sinihiitdani- |

what is X doing?: tdsihi- Al

what kind is it?: t33siiih PART

what month is it?: tdataa’ ndh’ ‘uusiis’i Al + NA
what time is it?: tou’'ubaa- Al

what? what thing?: ‘aayéu’ PART

whatever: tddnah PART

wheel: ‘Okiib’i NA

where go, in what direction: ‘iisiBaa- Al
where is X?: tootou- 1l

where?: t99k’i PART
which one is the...?: taataa’ PART
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whisper: niisihiiyaaki- Al

whistle, a: niitoouhuut’s, pl. niitoouhtutonoh NI
whistle; blow a whistle: niisihii- Al

white: noocdo- I

white: nddkéhi- Al

White Clay language: ‘0’3%%naakiit'c NI

White Man: nih'ootoh, pl. nih'd35téouh NA
White Man way of life: nih'ootéduni'ikiit'c NI
white skin, have: nd3kiBéhi- Al

whiteboard: nd3cikdokdabis'i, pl. nd5cikdokdube©oh NI
who is?: ‘dana’aa- PART

who?: ‘aanaa’ PART

whose?: ‘aanaa’ PART

why?: tuhduciiih PART

wicked: ciisdhoonéhi- Al

wicked: ciiwdhooyds- i

wife, my: natiBaha', pl. natiedh'ohdh NA

wild: nasééihiinds- I

wild: nésééihi- Al

wildfire, to be a: kdtaa- 1l

willow: niicooas’, pl. niicooBoh NI

win, defeat s.o.: ‘aateihinaa- Al

window: nah’ééihd2o’, pl. nah’ééihdonoh Ni
windy, breezy: to'aafa- Il

windy, very: nih’inaata- I

wing: ‘ité’i, pl. ‘ité’inoh NI

wing feather: biiin’o, pl. biiinoh NA

wink: kd3'0ocikéuhu- Al

wink at s.0.: kd3'0ocikbuhuuton- TA

winter: kécih, pl. kéciih NI

winter, to be: kiciini- Il

wire: bé’icitah, pl. bé’iciteeih NI

wish, | wish that...: ‘6ouh PART

witch: kowa’aabiihih, pl. kowd'aowuuhddho' NA
wolf: kyaakifaa', pl. kyaakiBaanoh NA
wolverine: dh'an' bdh'ou' (‘'mtn badger’), pl. ‘dh'an’ bdh'ou'uuh NA
woman: ‘iBaa’, pl. ‘iBaanoh NA

wonder, | wonder: wond’ PART

wood: bis'i, pl. bé6oh NI

woodpecker: kddkdoBaa', pl. kddkdoBaanoh NA
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wool, fur: ciiinaa’ NI

word: anekiit'a, pl. anekiitinoh NI

work hard, to: nihi'indaniisicaaa- Al

work with s.0.: niiciniisicaaab- TA

work, to: niisicaaa- Al

worker: niisicééihiih, pl. niisicééihiihyoh NA
worm, caterpillar: biiBaa’, pl. biibaanoh NA
worried, feel: nond362ocicicoo- Al
worthless: kéouciiih PART

wound, injury a: ‘iniisii’, pl. ‘iniisiinoh NI
wrap: niieén- TI

wrap: niiGin- TA

write: wotondh- Tl

write (things): wotondhaaa- Al

write to s.0.: wotondhowuun- TA

wrong, all: kyaakyahnéhi- Al

X

Y

yawn: ndkoonii- Al

year: kécih, pl. kéciih NI

yell, shout: kd’aatéoub- TA

yell, shout: kd’aatdoob- TI

yellow: nihooyéhi- Al

yellow: nihooyoo- I

yes: ‘ddaah PART

yes sirl: éiyooc' PART

yesterday: ‘Snohuuus’i NI

young: wadnehi- Al

young: wdoydd- I

young people: woaoniiinenitaanoh NA.PL
younger brother, my: ndtondh’ihaby’i, pl. ndtondh’ihabyoh NA
younger sibling, my: naahaby’i, pl. nd3howoh NA
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Z

zenith, highest point of sun: ‘ihkéb’ PART
zigzag: caacaabiiih PART
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